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На преокрету1)

За време бомбардовања Кијева 25. јануара (1918) бољшевици су запаљивим гранатама разорили кућу, где сам живео – нашу породичну кућу, сазидану пре десет година за новац, који ми је оставио отац. Неколико запаљивих граната, које су улетеле једна за другом у наше и суседне просторије, за неколико минута претворили су у згариште целу кућу. Изгорели су моји рукописи и материјали, библиотека и преписка, колекције украјинских прастарих предмета, које сам скупљао много година, збирке ћилимова, везова, оружја, посуђа, порцелана, фајанса, украса, намештаја, слика. Дуго би се могло казивати о томе, али тешко је сећати се...

Изгорела је, између осталог, и недовршена књига „На прагу нове Украјине“, коју сам написао као својевремени политички тестамент. То што је тамо било ја већ нећу написати, не због тога што се не би могао сетити што је тамо било написано – то би можда било могуће, да последњих недеља нису створене такве провалије, учињена таква пустошења у нашим животима, у нашим размишљањима.
1) Исто, стр. 134

Стрељања, заузимање и унипштавање Кијева од стране бољшевика био је врх, кулминациони пункт, збирна тачка, у којој се усредсредио, просто несагледив прелом, по својим последицама у историји Украјине, учињен доласком бољшевика. З амене се тај прелом конкретизује још оштрије са унипштавањем моје куће, мог кабинета, а са тиме целе моје имовине, мојих духовних достигнућа, свега драгог, што сам сакупио око себе, свог промишљеног и препаћеног у последњим најтежим и најзначајнијим годинама мог живота. Мени је потребно да почнем све испочетка – не продужавати или обнављати, јер на такво понављање већ ни рука, ни мисао неће да се врате, после страшних потреса који су преживљени у овој кући. И мени се ини,д а то што преживљавам тако болно у овом тренутку, преживљава и цела Укрјаина. Да је Украјина, такође сахранила своје стара у том зграришту, у тој развалини, у гробовима своје деце, поубијане руком бољшевика, као ја у гробу своје мајке, коју су полуживу изнели из пожара и она је за неколико дана умрла од тих страшних нереда и потреса. Да Украјини, као и ја, стоји на тој развалини сада, гледајући новим очима у та згаришта. И пред њом се дижу сасвим нове перспективе и изгледи, не само због тога, што су се променили реални услови живота, него стога, што ако их види и мозак их прима дугачије.


У једном чланку, написаном за време нашег одласка у Волињ, писао сам да у тој новој развалини Украјине стрељали су не само људе, него и идеје, разарани су не само градови, него и традиција.  Када сада прилазим оцењивању односа и перспективе, и сећајући се како сам их оцењивао само пар месеци раније, - ја јасно осећам разлику у томе како се креће сада моја мисао, моје осећање према њима сада и како сам им прилазио тада. Када сада долази одвајање од тих мера, критерија, од тих принципа, којих смо се држали још недавно, ја кажем да су они изгорели у мом кабинету, заједно са мојим рукописима и материјалима.


Разуме се не би желео да би ме тако схватили да ја тобоже говорим о утицају тих осећања – рецимо директно – освете, љутње, раздражења, које је код нас изазвалоа та развалина. Емоционална страна не сме да се меша у наша размишљања, не сме да нас скреће са тврде основе реалног размишљања у тако важним и одговорном моменту.

Сви наши губици, било колико да су болни и ненакнадиви, ми ћемо да убележимо на рачун изградње државног живота напшег народа, обезбеђење његових економских и културних потреба наших родних слојева, учвршења нашег националног постојања – и имаћемо тај рачун на уу у нашој даљој активности. Оценимо трезвено и чврсто те реалне услове, у којима смо се нашли у процесу револуције и рата, али не држећи се старих погледа, идноса: и веза. У том несрећном и тешком времену, које смо преживели, има неоспорно и та добра страна, што је оно убрзало процес ослобођења од старих трагова, предубеђења, од наслеђа старих навика и погледа, који би нас у нормалним условима још дуго оптерећивали и кочили нову стваралачку делатност,... градити на новом не смао да је лакше, него оправљати дотрајало; лепше се може изградити по новом плану, него поправљајући старо...
Украјина и украјински народ преживљавају тренутке, какви се народу показују једанпут и за сву његову историју, или се уопште не појављују. Не само да су раскинути окови и појавила се могућност обновити своју државну самосталност, него околности су дале могућност д асе развије свом ширином и социјални програм, о којем су великовима сањали украјински радни слојеви. Такво нагомилавање великих могућности, налаже посебно велике обавезе на савремену украјинску заједницу. Може то да се сматра својом срећом – што се указала прилика да се оствари велико историјско дело. Може се жалити да је таква одлука судбине лишила народ права, али могућности обичног људског живота и ставила на њега тако тежак крст, толико тешку обавезу. али ослободити се од тога није могуће – због страха од вечне срамоте и осуде будућих поколења. И због тога да се то одговорно дело уради, наше грађанство мроа да одложи све и подчини се њему и само њему. Сви уобичајени погледи, израђене формуле, традицијом предане идеје, сви планови, направљени у другачијим околностима, све обавезе дате у другим условима, све то мора бити одложено. Или боље речено – до темеља преоцењено, анализирано колико оно одговара том следећем задатку, који је пред нас поставила историја, и све што отежава њено остварење, не слаже се с њим, не помаже му, - мора да буде немилосрдно одбачено, одложено, сачувано до другог времена, када ће бити могуће да се оствари.
Ја осећам велику одговорност тих речи. Разумем, какав тврд смисао лежи у њима, колико много захтевају. али пишем их, пун одговорности и позивам све којима су оне непријатне.
Ви, људи  плашљиве душе, и неодлучне мисли!... Ви који хоћете да прођете безплатно до будуће Украјине, недавши ништа у тој страшној борби, којом се она постиже, не подеравши свечане ципеле на том путу, по којем се вуку тешка кола у том походу. ви боље да се склоните, ако немате воље да прихватите тврде захтеве овог страшног времена. Сиђите са политичке, са друштвене позорнице – и несметајте онима који имају смелости да раде и стварају нови живот, тим методама, којима се он може стварати у датом моментум, не сметајте им, када не можете да приступите раду!

Најмање у датом тренутку ја сматрам могућу безпринципијелност, а моралност, малодушност, моралну                . Супротно, ја ћу даље да говорим о томе сматрам да овај стадиј украјинског живота, у који смо ушли, тражи високо морално расположење, спартанско осећање обавезе, одређен аскетизам и чак хероизам украјинских грађана. Ко не може да одговори на та тражења, тај није достојан  тог великог тренутка, који преживљавамо. Ко хоће да буде достојан грађанин, тај мора из себе да извуче те моралне снаге. Царство слободе се задобија, такође, великим приморавањем самог себе, као и царство божје, обећано некада верним хришћанима. Мање од свега вреди за улазак у то је морална или политичка индеферентност, принцип „моја кућа с краја“... Али исто тако не одговаратренутку ни свака превага наслеђа старог, преживелог. Са тим теретима на плећима ми нећемо да стигнемо на путу у будућност. Оставимо мртвима да сахрањују покојнике. Будућност припада живим, и на то, што је претило, у тој ватри прочишћавања, нема због чега да се осврћемо и да г се присећамо – уколико је то везано за прошлост, а не за будућност. Морамо да гледамо напред, а не назад!
Крај московске оријентације1)
Прво, што сматрам преживљеним и изживљеним, таквим, „што је изгорело у мом кабинету, то је наша оријентација на Москву, на русију, набацивана нам дуго и упорно на силу, и на крјау крајева, како то често бива, - заиста присвојен је за себе значајан део украјинског грађанства.

Она је била прекинута руском револуцијом, која је ослободила тај московски притисак, који је оптерећивао у старом режиму Украјину. Али само ослабила, а не уништила. Чак за леве групе нашег друштва то шта је било изгубљено у приморавању, та веза је била до извесне мере уравнотежена идејама „заједничког револуционарног фронта“ украјинско-руског, добицима заједничке револуције и заједничким интересима револуционарне демократије. Вође украјинског живота дуго су стајале под влашћу тих гесла. И ја сам се не одричем тога. Само када је руско кормило, после споразума са Украјином, прешла на револуционарне социјалистичке кругове, и они се у односу на Украјину испољили као тврдоглави централисти и ујединитељи, неспособни да нешто науче од револуције, то је снажно поколебало такав пијетат према заједничкој револуцији. Но, а рат 
1) Исто, стр. 138.

бољшевика против Украјине одлучно је ставила крст на ту идеологију, решила све моралне чворове, који су још могли у нечијим очима повезивати Украјинце са московским грађанством специјално. Она је, како би се рекло, скинула са Русије права („особо пласопріятевуемой) нације и дала осећање права управљања у својим односима према њој једино добром украјинског народа, а не неким интересима заједничке револуције, заједничке културе, заједничке отаџбине и сл.

Ја сматрам такво особођење од „псеће обавезе“ према московштини необично важним и цењеним. Размишљајући о том моменту, мислим, није узалуд проливено крви хиљада стрељаних украјинских интелектуалаца и омладине, када је она донела или учврстила духовно ослобођење нашег народа испод најтежег и најштетнијег јарма, које може да постоји: добровољно примљеног духовног или моралног закмећивања. Рећи ћу резко, али правим речима: то је духовно (холепство), роба, којега су тако дуго тукли полицу, да не само да су убили у њему свако људско достојанство, него су га учинили присталицом ропства и (холепства)               његовог апологета и панегиристу. Руски белетристи су приказали у уметничкој форми тип таквог (холопа), и ја се још једном извињавам за грубу реч; таквим (холопество) сматрам ту верност, ту (служебнісmь)            не због страха, него због савести, дубоке и неуништиве, одгајане поколењима, какву је украјинско грађанство испољавало – у неким деловима мање, у другим више – насупрот државних, културних и националних интереса Русије и великоруског народа.
Њени почеци су лежали не у идеалним мотивима, него у користи и страху. Тражења московких милостиња за цркве и манастире, царске „награде“ за козачку војску, били су први почетак. Иза овог, уједињења Украјине са Москвом, кренули су 

У истом том правцу утицао је други не високо моралне вредности мотив – страх. Од својих првих сусрета са украјинским људима московска власт их је необично терорисала. Систем кажњавања у Украјини од почетка историјског живота за цело време није се истицала суровошћу. Инострани системи кажњавања, који су садржавали сурове телесне казне, касапљења, казна смрти у разним нељудским формама, - византијски, средњовековни немачки начини нису се прихватали код Украјинаца. Казна смрт користила се ретко, обично је био заступљен затвор или протеривање, и такве московске казне, као немилосредно шибање бичевима или штаповима за најразније, сасвим безначајне, кривице, касапљења, прогонство у Сибир уз одузимање имовине „за господара“ – за Украјинске људе је било нешто неизрециво ужасно. Могућност да падну у руке московске администрације и буду осуђени на такве казне Украјинци су се наобично плашили. А такве чињенице као московске казне „за издају“ почеле су да се користе необично широко и остављале су на украјинске људе изузетно тежак утисак.
Сећања у „Историји Русив“ тих московских казни и егзекуција у Украјини, у првој половини ХVIII века, изражавају осећања страха и одвратности о том московском „таïнству“,                      чиме је било прожето украјинско грађанство. Из поколења у поколење, одгајајући у паничном страху пред тим терором, психолошки неразумљивим и органски супротном украјинској природи, украјински људи су, на крају губили сваку психичку отпорност пред њим и испољавали су необичну слабост према захтевима московске политике иза које је стајао цео систем кажњавања. И тако, постављен да бира између московског кажњавања и московских (награда, плата) украјинско грађанство и ствара у себи ову срамотну неодлучност тог слуге, који се одриче самог себе, претвара се у слугу Москве, који не само да служи да самозаборава, спреман да изда сваки национални става, сваки национални интерес московској политици, него ствара за то и идеолошку основу. Појављују се украјински идеолози монархизма, од разних Шељменка до генијалног Гогоља, једног од најпознатијих примера – поред све своје генијалнне интуиције – те друштвено-политичке деморализације украјинског друштва, „раздвајања“ њене душе. Код Гогоља то има свој почетак још у дечјим годинама (како показује његова преписка), из васпитања у погледима тадашњег слоја украјинских старешина у служби. Он и умире као жртва овог псилошког слома, али мање истанчани духовни организми живе, цветају, плоде се размножавају, попуњавају украјинску земљу и владају њоме. Други се разапињу за јединство руског народа и Руске државе, доказујући да су све традиције украјинске политичке посебности давно преживеле и тешко их је препорађати – то је реакционаран посао, не демократски, јер развој демократије и образовања, прогреса уопште води Украјину према Европи преко руске културе, само преко ње, и свако њено избегавање представља грех против културе уопште. Доказују да је руска култура тако дубоко ушла у украјински живот, у украјинско тело и крв, да су Тургењев и Пушкин за Укрјаинца исто толико блиски национални писци, као Шевченко, и руски књижевни језик је Украјинцима ближи него „измишљен“ украјински итд.
Свим тим парадоксима и натезањима, тако дуго понављаним да су им стварно почињали веровати ти, који су их понављали – замазивана је, маскирана, заклањана та велика историјска, културна, психолошка, свака, каква хоћете граница, која је вековима раздвајала Украјину од Русије, украјински народ од московског. Не видети је могли су само људи у круговима који су заслепљени и заглушени тим погрешним, вековима понављаним фразама. Реална чињенице на сваком кораку су говориле о дубокој антитези та два народа блиска по крви, а различита по духу. И можда ће тек садашњи „велики потрес“, тај крвави напад бољшевика на „хохле“ и ватра на рушевини, да уништи те (шори) завесе и завоји, који су се налазили на очима украјинских грађана и нису им омогућавали да се оријентишу у стварним чињеницама.

Наша западна оријентација1)
У једном од необјављених чланака који су изгорели у мом кабинету, био је један, написан пре две године о украјинском питању са историјског становишта, за зборник о украјинској књижевности, који је замислио Горки. У том огледу, задржавајући се на разним 
1) Исто, стр. 141.

разликама, које дубоко разликују украјински народ од влеикоруског, између осталог, указивао сам на то, да у поравнању са великоруским украјински се јавља као народ западне културе – један од најбогатијих са источним, оријенталним утицајима, али ипак по свом саставу своје културе и по свом народном духу као западни народ, док у исто време великоруски, макар и европензиран, стоји потпуно у власти оријенталног духа и стихије.

Покушаћу да обновим у сећању то што сам писао у том чланку о историјском процесу, који је држао Украјинце у тесној вези са Западом, његовим животом и културом.

Остављајући по страни те чињенице и податке, који показују на тесне везе наше Украјине са немачком и келтском културом подунавља, још у праисторијско време, ми имамо пред собом масовни долазак скандинавског елемента у време формирања кијевске државе, после у време њеног процвата, у доба Јарослава и за време његових синова и унука – необично широке династијске везе са немачким кнежевинама и неким другим државама и државицама, које су стајале у сфери немачке културе. Заједно с тим развијали су се односи у култури и трговини, и у мери тога, како су слабили црноморски односи – са балканским крајевима, Византијом, малом азијом, у ХII и ХIII веку односи са немачким земљама добијали су све већи значај.
Када пак, слабљењем Кијева, центар земље прелази код нас на Галицко-волињску државу, то показује пуну превагу западних утицаја на комбинацију  утицаја византијских и источних, који су имали превагу у периоду формирања кијевске државе. У време кад је Московска држава даље живела са наслеђем кијевске државе, све више мешајући њене елементе са финским, татарским, монголским, - Западна Украјина, у којој се од ХIII века усредсредио укрјаински живот, улази потпуно у круг западноевропског живота. Галицко-велињска држава ХIII-IV века није ушла формално у систем империје, као, рецимо Чешка, али цео круг њених политичких и културних интереса оријентисао се на Запад.

У њеним главнијим градовима јављају се велике западне колоније, посебно немачке, које служе као живи посредници са Западом, као спроводници западног утицаја. То је почело још за време галицко-волињских кнежева, а даље се појачава са преласком тих земаља под власт Пољске. Од краја ХIV века у Љвов, на пример, то је чисто немачки град (говорећи о самом привилегованом делу, а не о његовом предграђу), и такав је он остао цео ХV век, и у делу ХVI, а у то време он је исто време – културни центар Украјине „митропола механичара (занатлија)“. Ти „механичари“ у Љвову и по другим градовима Украјине органзовани су у цехове, по узору на западно-европске... Поред тога развијају се непосредни односи у трговини и разне културне везе.
На тај начин, повезана тесно и непосредно са западном Евопом – Немачком у првом реду, а даље са Италијом такође, Украјина је прешла, Украјина је прошла, само са извесним закашњењем, период талијанско-немачки препород (ренесансу), немачку реформацију и католичку реакцију, коja је свом тежином улазила у украјинске крајеве крајем ХVI века. На тај начин док је Московска држава све више губила наслеђе, стечено у Кијевској држави, и све је више примала источне, тачније средњо и северно-азијске утицаје, Укрјаина је живела једнаким животом, једнаким идејама као Запад. Од њега је црпла културна достигнућа, користила узоре за своју културу.
Истина, они се нису позајмљивали несвесно. Они су пролазили кроз призму усвајања и прилагођавања. Старе источне и византијске традиције, верније – та оригинална комбинација, коју је постигло украјинско стваралаштво у време Кијевске државе, није остајало ни сада пасивно. Оно је узимало учешће у прерађивању нових западних достигнућа и утицаја, уносило у њих своје оригиналне нијансе. У томе, према гледању западноевропског човека, стварно лежи оригиналност и чар украјинске уметности ХВVII-ХVIII века, народне уметниности, која је израсла из ње и уопште украјинска култура, јер западни елементи и утицаји у њој она среће у новом руху, у новој комбинацији, која даје сасвим нову нијансу, нову лепоту тим елементима западне културе. Али у сваком случају, када украјинску културу и уметност пре – кијевске епохе може да се назове источном – јер преовлађују у њима источни елементи, а културу и уметност кијевско-византијском, - не у том смислу, да је то било чисто преузето, него у томе да се одређени правац пробијао посебно јасно и давао своју претежну боју, - те културу и уметност ХVII-ХVIII века, до самог краја хетманске државе, треба да се сматра западном. Углавном под немачким, талијанским, и француским утицајем, који су ишли непосредно и посредно преко Пољака.
Вроцлав и Гдањск, два историјска тржишта украјинског експорта (уништеног само силом од стране руске власти у ХVIII веку) били су главни посредници и извори тих западних, немачких утицаја. Поред њих, сусрети су се дешавали широко, у разним другим местима и тренутцима. Почињући од иностраних, углавном немачких универзитета, куда су чеcто одлазили украјински (спудеï) све до краја хетманске државе, и завршавајући тим сајмовима, на које су терана крда волова, транспорти шпиритуса, кудеље, лоја и др.  а одатле се увозило све, почевши од мешовите робе и лекова и завршавајући књигама, гравирама, сликама. Начин живота и сам живот старе Украјине са тог становишта нису проучени довољно, али  у белешкама и преписци тадашњих људи, на свкаом кораку срећемо тесне везе са Западом. Само од краја ХVIII века, са пропашћу хетманске државе (ја овде не говорим о тренутку њеног укидања, него о укидању украјинског автономног поретка и украјинских установа и њихове пуне нивелације у 1780-им годинама) они слабе и пропадају пред притиском принудне русификације украјинског живота, када украјински живот и култура улазе у руски, великоруски период. 
Руска политика у облсти трговине и царина уложила је све напоре, не заустављајући се ни пред чим, да би прекинула и разорила трговачке везе Украјине са њеним историјски формираним западним тржиштима, да уништи уопште украјинску трговину и преда у украјинска тржишта у руке московских трговаца, а Украјину приведе економски на север, у велике центре – Петроград и Москве. Руска национална политика своје деловање усмерила је на то да раскине родбинске и све друге везе украјинске интелигенције са иностраним западним земљама и повеже је са Великорусијом, да ослаби или до краја уништи сваки културни живот у Украјини – штампарство, књижевну продукцију, да не дозволи развитак виших школа новог типа на место старе, преживеле, схоластичке, а да се привуче украјинска омладина у руске школе, отворене у Петрограду и Москви, у делатност у тамошњим установама, у руску службу. У тој ствари даване су специјалне инструкције руским представницима у Украјини, препоручујући им да се служе у том правцу свим средствима („и лисичијим репом и вучјим зубом“), пуштајући у праксу подмићивање, терор, разне видове притиска, све по жељи – и стварно, резултат је био постигнут. Украјина у ХIХ веку је била одвојена од Запада, од Европе и окренута лицем према северу, гурнута у ћор-сокак великоруске културе и живота. Сав украјински живот је био изврнут из својих нормалних услова – историјско и географски формиране колотечине и бачен на великоруско, тло, у бујицу и грабеж.
Оријентација црноморска1)
Историјски услови су оријентисали Украјину на Запад, географски су оријентисали и оријентишу на југ, на Црно море –(„аже море словешъ русъкое“), како каже кијевски летописац ХII века – украјинско, говорећи садашњом терминологијом. Од тог времена, как су јужна, источнословенска племена, из којих је изашао украјински народ, пре две и по хиљаде година, пробили су се до црног ора, идући за том теђњом, која непобедиво гура уопште све народе у свим временима на југ, према сунцу, у лакше услове постојања, - они саим тим морали су да уђу у сферу  црноморских веза и утицаја, тог , што ја означавам тим изразом „црноморска оријентација“.

Са ове стране Црно море одавно је играло веома велику улогу, Црноморске степе служиле су од незапамћеног времена  (битим тляхом), од Подунавља, из Средње Европе, из балканских крајева до Туркестана, Средње Азије, и одтле до Индије, преко Афганистана и до Кине. У испричаној Херадотовој причи Аристеја веома уверљиво наслућују изнету, о песничкој форми, свест о караванском путу од црноморских лука до Средње Азије. археологијски материја не 
1) Исто, ст р. 144.

оставља сумњу о старим тешким везама између подунавља и Кавказа, Црног мора са туркестаном и Северном Персијом (на пример проширењу такозване пред-микенске културе, или типова бронзаних производа). Тиме се објашњава прелаз у наше степе и типова очигледно средњо-азијских, са једне стране, - дубоке Средње Азије, која је већ стајала у сфери утицаја Кине, политичких и културних, а са друге стране – разних предмета са обала Индијског океана.
Касније историјски позната путовања из дубине Средње Азије таквих хорда, као Хуни или авари, не остављају сумњу, да су културни, трговачки односи црноморја могли сезати до граница Монголије и Кине, а са друге стране преко Ирана, чије утицаје и одјеке ми срећео кад нам на сваком кораку, могли су да иду до Авганистана и Индије.

На северном делу Црно море је тесно повезивано на приобаље са малоазијским, а преко њега са сферама старих култура – месопотамске, египатске, егејске. Црно море није велико,  без обзира што на њему нема острва, пловити по њему од северне обале до јужне било је веома лако –уз помоћ ветрова са обала, са обичним једром, користећи време тако да се доплива до средине мора са ветром, који дува са обале, а тамо ући у ветар који дува са супротне обале. Нема сумње, да је та тајна позната становницима приобаља од најстаријег времена и комуникација северне обале са јужном је била жива. Тиме се објашњава и таква, на први поглед, можда, чудна чињеница, као тесне везе грчких колонија на Криму и нашег црноморског приобаља са Понтом, државом Митридата, касније Трапезунтском империјом. Црно море није делило, него повезивало приобалне крајеве.

Азовско-каспијске степе отварале су нашем Црном мору пут преко „гвоздене капије“, садашњи Дербент и Дагестан, до Персије, Персијског залива и Индијског океана. Овуда су пролазили кијевски кнезови по плен, овуда бежи од њих половецки хан Отрок, опеван нашом познатом песмом, ту су се тукли за власт Хозари са Арапима. Пут је био тврд (бита дороча) у сваком погледу.
На западу исто таквим тврдим (битим) путем била је повезана садашња Бесарабија и Молдавија. Ко је владао Црним морем, стихијно, неодољиво је морао да се гура, на крају крајева, овамо, према Дунаву, се само због тога што у истичном делу тих степа, ипак се обично, са временом, појављивао дошљак са истока, који је почео да га потискује на Запад, а и због тога, што је стена, чим је даље на Западу, тим је влажнија, роднија, богатија, и стога, ко је могао из подњеправља да стигне иза Дњестра и Дунава, морао је то да покуша. Али досежући тамо, ослабљивао је своје снаге у крајевима источно од Дњестра и морао је да се бори са повећаним притиском источних суседа, док га они коначно нису потисли оданде.

Украјинска племена су се пробила до Дунава и дуго су се овде држала, ослањајући се на море и дунавско ушће после проширивања у степама турске хорде, а у Подунављу развитка румунске колонизације и њеног покривања словенску (бугарску и украјинску). Још крајем ХVII века папском Нунцију Комуловичу говорили су о великом и снажном становништву „руском“ на простору доњег Дунава, и касније политичке пертурбације у суседним молдавским и украјинским земљама – које су живеле једнако немирним и авантуристичким животима – што је терало украјинско становништво из Украјине у „Влахе“, влашко из Бесарабије и Молдаве у Украјину... Код тако тесних обостраних колонизација Западна Украјина и Молдавија су биле измеђусобно тесно повезане и економски и културно.  
Молдова је била посредник са истоком, украјински трговачки градови су били посредници у трговини Молдаве са западним тржиштима и снабдевали је западним и својим робама. У сфери културе – у црквеном животу, у уметности, у књижевности њихове узајамне везе су такође веома развијене. У сфери политике Молова је служила као посебна арена за разне украјинске људе из политике и авантуристе; они су узимали активно учешће у овдашњим међусобним размирицама и повремено преузимали у своје руке власт.
Уопште, када су томе одговарале околности, Украјина је ишла према томе да широко овлада црноморским приобаљем и да стане овде чврстим ногама. Као препрека су била супарништва са другим државама – Византијом, Турцима, а као главно, удари номадских хорди, које су, с времена на време, упадале са застрашујућим снагама у црноморски крај. Они су разарали све политичке конструкције, све економске планове везане за Црно море. Коначно у ХVIII веку ослабила је последња од овдашњих хорди – Кримска. Украјина је тада могла да прошири своју колонизацију, културну политику. Нешто  веома вредно и позитивно у том правцу је почело да испољава Запорожје, у чијим се рукама нашао црноморски крај, но сичово (козачко)братство није било створено за економску и културну делатност. А убрзо се показало да је политичка и економска енергија Украјине већ парализована московском политиком, која је одсекла све путеве и на силу, како сам већ рекао, затворила Украјину у ћор-сокак.
Нове перспективе1)
Када украјински живот развија наметнуту јој московском политиком - московском принудом северну оријентацију, она може новом снагом да обнови своје старе везе са западним светом. То јој диктирају не само њене старе традиције, старе навике, него и те духовне разлике, које несумњиво постоје између украјинског народа, етничким елементом и западноевропским животом. Украјински народ припада западноевропском или краће речено – просто европском кругу, не само по снази историјских веза, које су током векова повезали украјински живот са западним, него и самом структуром народног карактера.
1) Исто, стр. 146.

Постоји у том погледу дубока разлика у карактеру између украјинског и великоруског, дубока различитост од европског. Ту разлику подвлачили су у своје време московски славенофили, супротстављајући се западноевропским принципима права, услова, уставности – великоруску патријархалност, односи поверења „у савест“, а одбојност према било каквој форми. Они су у томе одређену вишу моралност великоруског народа над бездушном, формалистичком „трулежи“.
